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119
SDELENI

Ministerstva zahraniénich véci

Ministerstvo zahraniénich vécf sdéluje, Ze dne 2. prosince 2005 bylo v Bruselu podepsino Memorandum
o porozuméni mezi vlidou Ceské republiky a vlidou Ddnského krilovstvi o spoluprdci pii provadéni Rimcové
umluvy OSN o zméné klimatu a jejtho Kjétského protokolu, zvldsté pfi snizovdni emisi sklenikovych plynu
v souladu s ¢ldnkem 6 Kjétského protokolu

Memorandum vstoupilo v platnost na zdkladé svého ¢linku 8 dne 2. prosince 2005.

Anglické znéni Memoranda a jeho pteklad do &eského jazyka se vyhlasuji soucasné.
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Memorandum of Understanding
between the Government of the Czech Republic
and the Government of the Kingdom of Denmark
on co-operation in the implementation of the UN Framework Convention on
Climate Change and its Kyoto Protocol, particularly in reducing emissions of
greenhouse gases in accordance with Article 6 of the Kyoto Protocol

The Government of the Czech Republic represented by the Ministry of Environment of
the Czech Republic, being the competent Czech authority for the purpose of this
Memorandum, hereinafter referred to as “the Czech Party”

and

The Government of the Kingdom of Denmark represented by the Ministry of Environment of
Denmark being the competent Danish authority for the purpose of this Memorandum,
hereinafter referred to as “the Danish Party”;

recalling that the Czech Republic and Denmark are parties to the United Nations Framework
Convention on Climate Change and parties to the Kyoto Protocol to that Convention;

bearing in mind Article 6 of the Kyoto Protocol which is providing for the transfer from one
Party to another Party of emission reduction units (ERUs) resulting from “Joint
Implementation” (JI) projects aimed at reducing anthropogenic emissions by sources or
enhancing anthropogenic removals by sinks of greenhouse gases;

underlining the importance of the domestic policies and measures to meet obligations under
the Kyoto Protocol and the supplementary role of the activities under its Article 6;

taking into account any further guidelines on Article 6 to be developed by CoP/MoP
(Conference of Parties/Meeting of Parties), and also taking into account future decisions
by CoP/MoP on compliance;

recalling the entry of the Kyoto Protocol into force;
considering that further co-operation in the field of Joint Implementation (JI) under Article 6
of the Kyoto Protocol will provide efficient contributions to the reduction of greenhouse gas

emissions;

considering the joint priority of the Czech Republic and Denmark to preserve the environment
and to promote sustainable development;

desirous to express the political will to co-operate in the light of the objective of the United

Nations Framework Convention on Climate Change and its Kyoto Protocol, in particular to
facilitate Joint Implementation;

have concluded the following Memorandum:
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PREKLAD

Memorandum o porozuméni
mezi vlddou Ceské republiky a vlidou Dénského kralovstvi
o spoluprici pfi provadéni Ramcové umluvy OSN o zméné klimatu a jejtho Kjotského
protokolu, zvlasté pfi sniZovani emisi sklenikovych plyna
v souladu s ¢ldnkem 6 Kjotského protokolu

Vldda Ceské republiky zastoupend Ministerstvem Zivotniho prostredi Ceske republiky, jakoZto pfislusnym
orginem Ceské republiky pro tcely tohoto memoranda, dile jen ,eskd strana“

vldda Dénského krilovstvi zastoupend Ministerstvem Zivotniho prostfedi Ddnska a Ddnskou agenturou pro
ochranu Zivotniho prostiedi, jakoZto pfislusnym organem Ddnska pro dcely tohoto memoranda, dile jen ,,ddn-
skd strana“;

Pripominajice si, Ze Ceskd republika a Dinsko jsou stranami Rémcové dmluvy OSN o zméné klimatu
a signataii Kjotskeho protokolu k uvedené Umluvé;

Majice na paméti Clanek 6 Kjétského protokolu, ktery umoiﬁuje pfevod jednotek sniZeni emisi (ERUs)
vyplyvajicich ze ,,spolecne provadenych projekt zaméfenych na snizovén{ antropogennlch emisi podle zdroju
nebo na zvySovdni antropogennich propadu sklenikovych plyna jednou stranou Protokolu na jinou stranu;

Zdsiraznujice vyznam vnitrostatnich politik a opatfent pro splnénf zdvazku vyplyvajicich z Kjétského pro-
tokolu a dopliiujici tlohu ¢innosti dle ¢linku 6 Protokolu;

Berouce v ivahu jakékoli dalsi pokyny k ¢linku 6, které vypracuje Konference smluvnich stran Umluvy,
slouZici jako jedndni stran Protokolu, a berouce ddle v tivahu budouci rozhodnuti Konference smluvnich stran,
slouzici jako jedndnf stran Protokolu, o plnén{ uvedeného Protokolu;

Piipominajice si vstup Kjétského protokolu v platnost;

Domnivajice se, Ze dalsi spoluprice na poli spole¢ného provddéni (Joint Implementation — ddle JI) projektd
dle ¢linku 6 Kjétského protokolu bude predstavovat ucinny piispévek ke snizovdn{ emisi sklenikovych plynt;

Berouce v dvabu spoleCnou prioritu Ceské republiky a Danska chrdnit Zivotn{ prostfedi a podporovat
udrzitelny rozvoj;

Prejice si vyjddyit politickou vuli spolupracovat s ohledem na tcel Rdmcové imluvy OSN o zméné klimatu
a jejtho Kjétského protokolu, a zejména usnadnit spoleéné provadéni projektd;

uzavtely ndsledujici memorandum:
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Article 1

Objective

This Memorandum shall apply to procedures that — in accordance with Article 6 of the Kyoto
Protocol — facilitate the development and realisation of Joint Implementation projects in
the Czech Republic and the transfer to Denmark of the agreed part of the emission reduction
units (ERU) resulting from those projects.

If the Czech Party and the Danish Party agree, reductions resulting from Joint Implementation
projects before 2008 can be transformed into Assigned Amount Units (AAUSs) for the period
2008-2012 and traded with Denmark on the basis of Article 17 of the Kyoto Protocol.

Decisions on transfers will be taken on a case by case basis.

Article 2
Contribution of the Danish Party

In the case of projects which are realised within the Joint Implementation the Danish Party
will contribute to the development and realisation of emission reduction projects either by
direct procurement of ERUs originating from those projects or by acceptance and registration
of ERUs procured by the Danish Party and/or by private entities from the Czech Party being
the ultimate owner of such units. The project agreement includes formal approval by the
Danish Party of the project in accordance with the Article 6.1 in the Kyoto Protocol.

Article 3
Contribution of the Czech Party

The Czech Party will facilitate the development and realisation of projects by supporting the
potential beneficiaries interested in carrying out emission reduction projects by providing
information and by formal approval of Joint Implementation projects, in accordance with
Article 6.1.a of the Protocol, which will meet all national requirements for such projects.

Consequently, after mutually agreeing on establishment of baseline and credits sharing as well
as the period for transfer of ERUs, the approval must contain binding affirmation of the Czech
Party that it will transfer the agreed and procured part of the resulting ERUs to Denmark in
accordance with Article 6 of the Kyoto Protocol. The Czech Party will guarantee the transfer
of the agreed and pre-paid amount of ERUs from JI-projects generating ERUs during the
agreed period, which can be verified by an independent entity. The letter of approval will also
confirm that the transfer will not be the subject of any extra charges beyond the agreed
payment for ERUs.
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Clének 1
Ucel

Toto memorandum se vztahuje na postupy, které — v souladu s ¢linkem 6 Kjétského protokolu — usnadiiujf
rozvoj a realizaci spole¢né provadénych projekti (JI - Joint Implementation) v Ceské republice a prevod do—
hodnuté &isti jednotek snizeni emisi (ERU) vyplyvajicich z téchto projektid do Ddnska.

Pokud se tak ddnskd strana a ¢eskd strana dohodnou, sniZeni vyplyvajici ze spolecné provedenych projektt
pred rokem 2008 mohou byt pfevedeny na jednotky pfidéleného mnozstvi (AAU) pro obdobi 2008 — 2012
a zobchodovany s Dinskem na zdkladé ¢lanku 17 Kjétského protokolu.

Rozhodnuti o pfevodu budou pfijimdna ad hoc.

Clinek 2

Prispévek danské strany

V piipadé projekti, které jsou reahzovany v rdmci spolecneho provadén{ projektd, pfispéje ddnskd strana
k rozvoji a realizaci projekti smzovam emisi bud pfimym pfevzetim ERU pochdzejicich z téchto projekti nebo
ptijetim a registraci ERU pfevzatych ddnskou stranou a/nebo soukromymi subjekty od &eské strany, jako
koneéného vlastnika takovych jednotek. Projektovd dohoda zahrnuje formdlni schvélem’ projektu ddnskou stra-
nou v souladu s ¢€l. 6 odst. 1 Kjétského protokolu.

Clének 3

Piispévek Ceské strany

Ceskd strana usnadni rozvoj a realizaci projektti podporou potencidlnich pfijemct, ktef{ budou mit zdjem na
provadéni projektii sniZovani emisi, poskytovanim informaci a formdlnim schvalenim spolecné provddénych
projektt, které splni veskeré vnitrostdtni pozadavky pro takové projekty, v souladu s ¢l. 6 odst. 1 pism. a)
Protokolu.

Nisledné, po oboustranné dohodé o stanoveni vychozi hodnoty a sdilenf kreditt, jakoz 1 o obdobif pro
pfevod ERU provadéjicimi sub'ekty, musi schvileni obsahovat zdvazné prohldseni ¢eskych signatdit, Ze pre-
vedou dohodnutou a ziskanou &ist vzniklych ERU na Ddnsko v souladu s ¢ldnkem 6 Kjétského protokolu
Ceskd strana zaru&i prevod dohodnutého a predplaceneho poctu ERU ze spoleéné provadenych projektd, pfi
nichz vznikaji ERU, béhem dohodnutého obdobi, coz muze byt ovéfeno nezdvislym subjektem. V doplsu
o schvileni souéasné potvrdf, Ze prevod nebude pfedmétem 74ddnych dodate¢nych poplatki pFesahujfcfch rdmec
dohodnuté platby za jednotky sniZeni emisi.
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In the case of agreement of both Parties on the transfer of AAUs for emission reductions
achieved before 2008 by a Joint Implementation project, the amount of AAUs and its transfer
will be based on the same procedures as for ERUs.

Article 4

Changes in National Policies

In case of changes in national policies (energy, environment) in the Czech Republic or in
Denmark resulting in difficulties of generation and delivery of ERUs by project executors
and/or by investors or transfer of agreed AAUs, both Parties will do their utmost to have the
ERUs or AAUs agreed upon in the project agreement transferred in a practical manner.

Article 5

Payment Schemes

Payment schemes for the projects will be agreed on a case by case basis and formally
reflected in project agreements.

Article 6

Independent Determination of Projects

Until the JI Supervisory Committee established under the United Nations Framework
Convention on Climate Change accredits specialized firms as Independent Entities, both
Parties shall arrange companies acting as Independent Entities in cases where it is required or
both Parties agree.

Atrticle 7

Settlement of Disputes

Any disputes regarding the interpretation or application of this Memorandum shall be solved
by mutual consultations of both Parties.
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Pokud se obé strany dohodnou na pfevodu AAU za sniZen{ emisi dosazené pfed rokem 2008 na zdkladé
spoleéné provedeného projektu, pofet AAU a jejich pfevod bude vychdzet z postupt platnych pro ERU.

Clinek 4
Zmény narodnich politik
V piipadé zmén ndrodnich politik (energetika, Zivotni prostfedi) v Ceské republice nebo v Dansku, které
zpusobi problémy pii vytvéfeni a doru¢ovani ERU subjekty providdéjicimi projekty a/nebo investory, nebo pti

prevodu dohodnutych AAU, vynalozi obé smluvni strany veskeré usilf, aby ERU nebo AAU dohodnuté v pro-
jektové dohodé byly praktickym zptsobem pievedeny.

Clének 5

Platebni systémy

Platebni systémy pro projekty budou dohodnuty samostatné v jednotlivych ptipadech a budou formdlné
vyjadieny v projektovych dohodéich.

Clének 6

Nezavislé urceni projektu

Dokud Kontroln{ vybor JI ustaveny dle Rimcové imluvy OSN o zméné klimatu nepovéfi specializované
spolecnosti jako nezdvislé subjekty, obé smluvni strany zi{d{ spole¢nosti jednajici jako nezdvislé subjekty v pfi-
padech, kdy je toto zfizeni povinné nebo kdy se na ném obé smluvni strany dohodnou.

Clinek 7

Reseni sporti

Spory budou feSeny vzdjemnym jedndnim.
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Article 8

Entry into Force, Expiration Date, Amendment

This Memorandum shall enter into force on the day of the signature by both Parties.

This Memorandum shall remain in force for an indefinite period of time. Each Party may
denounce this Memorandum through diplomatic channels. Such denunciation shall take effect
one year after receipt of the notification by the other Party.

The Memorandum may be amended by a written mutual consent between the Parties.

Done in Brussels, date 2. 12. 2005 issued in two original copies in the English language.

For For
The Government of the Czech Republic The Government of the Kingdom of Denmark
Libor Ambrozek Connie Hedegaard

Minister of the Environment Minister of the Environment
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Clinek 8
Vstup v platnost a datum zaniku
Toto memorandum vstupuje v platnost dnem jeho podpisu.
Toto memorandum se uzavird na dobu neurcitou. Obé signatdfské strany dohody mohou diplomatickou

cestou vyjadfit svlj zdimér od tohoto memoranda odstoupit. Vypovédni lhiita je dohodnuta na jeden rok.

Memorandum muze byt zménéno jen se souhlasem obou stran.

Dino v Bruselu, dne 2. 12. 2005, ve dvou originilnich vyhotovenich v anglickém jazyce.

Jménem Jménem
vlddy Ceské republiky vlddy Dénského krilovstvi
Libor Ambrozek v. r. Connie Hedegaard v. r.
ministr Zivotniho prostfed{ ministryné Zivotniho prostred{

Ceské republiky Dinského kralovstvi
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SDELENTI
Ministerstva vnitra

o opravé nespravnosti v prekladu do ceského jazyka v Evropské umluvé o vydavani,
prijaté v Pafizi dne 13. prosince 1957 a vyhlasené pod ¢. 549/1992 Sb.

V &ldnku 14 odst. 1 md pismeno b) spravné znit:

»b) pokud tato osoba méla moZnost opustit tzemi smluvn{ strany, do které byla pfeddna a neucinila tak do
45 dnt od koneéného propusténi nebo se na toto dzemi po jeho opusténi vrdtila.”.
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